
Глава 46: Очевидно, они были знаменитыми разбойниками

"Я убил их всех". - сообщил я Тине.

"Не может быть! Это было так быстро!?"

"Это правда. Я использовала слизь, чтобы заморозить их всех".

"Но все равно, в это трудно поверить. Вполне возможно, что их могут разыскивать. Поэтому я
бы хотел пойти и проверить..."

Это было правдой. В то время как я мог наблюдать за происходящим через слизь и
использовать магию, чтобы победить их, Тина была здесь, разговаривая со мной. Это было бы
очень странно с ее точки зрения.

Но опять же, что, если я на самом деле не убил их всех, и на нас напали?

"Хорошо, что если я приведу сюда тех, кого я убил?"

"А? Ты можешь это сделать!?"

"Ну, это будут делать прирученные монстры, так что мне придется попросить их..."

Сказав это, я активировал "Взаимопонимание монстров" и связался с Гордым Волком.

"Гордый Волк. Можешь ли ты и слизи отнести тела обратно?"

"Эм... если мы сможем их тащить. Да!" - сказал Гордый Волк, глядя на веревку, висевшую сбоку
от коттеджа.

"Я не возражаю. Сделайте это."

"Понял! Вы поможете мне, слизни?"

"Хорошо!"

"Хорошо!"

С этими словами, слизни связали замерзших бандитов веревкой, а затем держали другие
концы, пока ехали на Гордом Волке.

"Хорошо, поехали!' - объявил Гордый Волк, прежде чем пуститься бежать.

Он тащил на себе вес четырех человек, но его скорость казалась такой же, как обычно.

Я полагаю, что Гордому Волку действительно не хватало уверенности в себе, но на самом деле
он был очень силен.

Пока я думал об этом, Гордый Волк подходил все ближе и ближе.

"Скоро появится Гордый Волк со слизью на спине. Это монстры, которых я приручил, так что
не нападайте на них".

"Хорошо."



"Понял".

Не прошло и минуты, как появился Гордый Волк.

На его спине ехали слизни, которые держались за веревки, на другом конце которых были
бандиты. Они были все еще заморожены.

Тина и Лиза увидели одного из них... и повысили голос.

"Это... Гелиос!?"

"Что!? Это действительно он!? Это он!!!"

...Они действительно слишком бурно реагировали.

Они точно не были знакомыми?

"Вы его знаете?"
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